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مجلس الأمن  الجمعية العامة 
السنة الثامنة والخمسون  الدورة السابعة والخمسون 

  البند ١٤ من جدول الأعمال 
     تقرير الوكالة الدولية للطاقة الذرية 

رسـالتان متطابقتـان مؤرختـان ١٤ شـباط/فـبراير ٢٠٠٣ موجـهتان مـــن الأمــين 
العام إلى رئيس الجمعية العامة ورئيس مجلس الأمن 

  
أتشـرف بـأن أحيـل الرسـالة المرفقـة، المؤرخـة ١٢ شـباط/فـبراير ٢٠٠٣، الـواردة مــن 

المدير العام للوكالة الدولية للطاقة الذرية (انظر المرفق). 
وأكون ممتنا لو عملتم على تعميم هـذه الرسـالة ومرفقـها كوثيقـة مـن وثـائق الجمعيـة 

العامة ومجلس الأمن. 
(توقيع) كوفي ع. عنان 
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مرفق 
 

رسالة مؤرخة ١٢ شباط/فبراير ٢٠٠٣ موجهة إلى الأمين العام من المدير العـام 
للوكالة الدولية للطاقة الذرية 

 
أتشـرف بـأن أشـير إلى تنفيـذ اتفـاق الضمانـات المعقـود بـين جمهوريـة كوريـا الشــعبية 

الديمقراطية والوكالة الدولية للطاقة الذرية بموجب معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية. 
ففـي ١٢ شـباط/فـبراير ٢٠٠٣، أعلـن مجلـــس محــافظي الوكالــة أن جمهوريــة كوريــا 
الشعبية تواصل عدم الامتثال لالتزاماا بموجب اتفاق الضمانات الـذي عقدتـه تنفيـذا لمعـاهدة 
عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة. وقـرر الـس، كمـا تنـص عليـه الفقـرة جيـم مـن المـادة الثانيـــة 
عشـرة مـن النظـام الأساسـي، أن يعلـم جميـع أعضـاء الوكالـة وكذلـك مجلـس الأمـن والجمعيـــة 
العامة للأمم المتحدة، من خلال المدير العام، بعدم امتثال جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة 
وعدم قدرة الوكالة على التحقق من عدم تحريف مواد نووية خاضعة للضمانـات نحـو أغـراض 

أخرى. ويرد قرار الس مرفقا ذه الرسالة (انظر الضميمة). 
وسوف أكون ممتنا لو استرعيتم اهتمام جميع أعضاء الجمعية العامة ومجلـس الأمـن إلى 

هذه الرسالة ومرفقها. 
(توقيع) محمد البرادعي 

 
 
 
 
 
 
 
 

مرفق 
سعادة السفير جان كافان 

رئيس الجمعية العامة للأمم المتحدة 
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ضميمة 
 

تقريـــر مـــن المديـــر العـــام عـــن تنفيـذ الاتفـاق المعقـود بـــين الوكالــة وجمهوريــة 
ـــات في إطــار معــاهدة عــدم انتشــار  كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة لتطبيـق الضمان

الأسلحة النووية 
  

قرار اعتمده الس في ١٢ شباط/فبراير ٢٠٠٣ 
 

إن مجلس المحافظين، 
 GOV/2645 و GOV/2639 و GOV/2636 إذ يشـــــــــــــــير إلى قراراتــــــــــــــــه (أ)
 GC(XXXVII)/RES/624 ؛ وقرارات المؤتمر العـامGOV/2742 و GOV/2711 و GOV/2692 و
 GC(41)/RES/22 و GC(40)/RES/4 و GC(39)/RES/3 و GC(XXXVIII)/RES/16 و
 GC(45)/RES/16 و GC(44)/RES/26 و GC(43)/RES/3 و GC(42)/RES/2 و

 ،GC(46)/RES/14 و
ــاني/نوفمـبر  وإذ يشير كذلك إلى قراره GOV/2002/60 بتاريخ ٢٩ تشرين الث (ب)
٢٠٠٢ والقرار GOV/2003/3 بتاريخ ٦ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣، وإذ يلاحـظ أن جمهوريـة 
كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة رفضــت هذيــن القراريــن وجــهود المديــر العــام لإجــراء حــــوار 

بموجبهما، 
ـــة كوريــا  وإذ يؤكـد أن اتفـاق الضمانـات الـذي عقدتـه الوكالـة مـع جمهوري (ج)
الشـعبية الديمقراطيـة بمقتضـى معـاهدة عـدم الانتشـار مـا زال ملزمـا ونـافذا وأن مـن الضـروري 
والملح أن تمكن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الوكالة مـن اتخـاذ التدابـير اللازمـة لضمـان 

التحقق من الامتثال لذلك الاتفاق، 
وبعـد أن نظـــر في تقريــر المديــر العــام (الوثيقــة GOV/2003/4)، وبــالأخص  (د)
الفقـرة ١٠ الـتي تنـص علـــى أن الأمانــة مــا زالــت غــير قــادرة علــى التحقــق، طبقــا لاتفــاق 
الضمانات المعقود مع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في إطار معاهدة عدم الانتشـار، مـن 

أنه لم يحدث تحريف لمواد نووية في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، 
وإذ يأخذ في الحسبان الحقوق والالتزامات المترتبة على ذلك الاتفاق،  (هـ)
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ـــتزم  يعـرب عـن قلقـه العميـق لأن جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة لم تل - ١
بالتعاون مع الوكالة بشكل عاجل وكامل ولم تتخذ الخطـوات الضروريـة المنصـوص عليـها في 

القرار GOV/2003/3 ويطلب إليها القيام بذلك على عجل؛ 
يعرب عن قلقه العميق أيضا لأن الوكالة غير قادرة على التحقـق مـن أنـه لم  - ٢
يحدث تحويل مواد نووية خاضعة للضمانات نحو صنع أسلحة نووية أو أجهزة تفجيريـة نوويـة 

أخرى؛ 
يعلن، استنادا إلى تقرير المدير العام، أن جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة  - ٣

تواصل عدم الامتثال لالتزاماا بموجب اتفاق الضمانات الذي عقدته مع الوكالة؛ 
يطلـب إلى جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة أن تصحـح علـى عجـل مــن  - ٤
عدم امتثالها لاتفاق الضمانات الخاص ـا وذلـك عـن طريـق اتخـاذ جميـع الخطـوات الـتي تراهـا 

الوكالة ضرورية في هذا الصدد؛ 
ـــه الفقــرة جيــم مــن المــادة الثانيــة عشــرة مــن النظــام  يقـرر، كمـا تنـص علي - ٥
الأساسي، أن يبلغ جميع أعضاء الوكالة وكذلك مجلـس الأمـن والجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة 
من خلال المدير العــام، عـدم امتثـال جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة وعجـز الوكالـة عـن 
التحقق من تحريف مواد نووية خاضعة للضمانـات، ويؤكـد، علـى التـوازي مـن ذلـك، رغبتـه 
ــاع  في إيجـاد حـل سـلمي للقضيـة النوويـة في جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة وتـأييده لاتب

الوسائل الدبلوماسية لتحقيق هذه الغاية؛ 
يرجو من المدير العام أن يواصـل جـهوده الراميـة إلى تنفيـذ اتفـاق الضمانـات  - ٦
ـــة وأن يواصــل اطــلاع  الشـاملة الـذي عقدتـه الوكالـة مـع جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطي

الس على أي تطورات ذات شأن ذا الصدد؛ 
يقرر أن يبقي هذا الموضوع قيد نظره.  - ٧

 


